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X, (XXXIX.)

A0n is the deity ; the Jfishi is NXsuXiu, of the race
the metro is MctMpanUL

Vargaxxii.    1. I glorify the adorable AGNI, (I invite)

with praise to the sacrifice, may AGKNI brighten the
gods with the oblations at onr sacrifice : the sage
AGNI traverses both (worlds, discharging his func-
tion) as messenger of the gods ; may all our adver-
saries perish.

2.  (Propitiated), AGOT, by our new praise, baffle
the hostile attempts of these against, our persons,-
consume the enemies of those who are liberal (at
sacred rites); may all our foolish* assailants depart
from hence, may all our adversaries perish.

3.  I pour into thy mouth, AGNI, praises as others
(fill it) with delicious butter; do thou amidst the
gods acknowledge (them), for thou art anci6nt, the
giver of happiness, the messenger of YIVASWAT ; -
may all our enemies perish,

4.  AGNI grants whatever food is solicited; in-
voked with offerings, he bestows on the worshippers
happiness springing from tranquillity and the enjoy-
ment (of objects of sense);1 he is, requisite for all
invocation of the gods: may all our adversaries
perish.

1 This is Sdyana's interpretation of saw oka yosoha may ah,
which he explains, sdntinimittam vMayayogajanitam oha BuKham.

* S&yaija here explains dmurah by dmhdfcdh, but in iv.SL 9
he explained it by IddhaMh.